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Будучи несколько лет назад ученицей 11го класса я решила пойти дальше учить английский язык в  вуз. Выбор второго языка никогда не был для меня выбором: испанский, моя страсть, моё желание, моя мечта. Когда я подавала документы мне объяснили так: первый английский, второй на выбор: немецкий, французский, испанский. Являясь уже студенткой моей академии (о чём я не жалею и сейчас) в середине семестра, выясняется, что выбор у нас такой : немецкийvs. французский, ибо ради вас двоих, кто хочет на испанский, давать аудиторию не будут. Да и проблема была не в выделении аудитории  лицензия на право преподавания испанского у них заканчивалась. В общем уже  второй раз выбора у меня нет: не испанский, значит немецкий, так как  от языка любви мне становится не по себе (как я узнала этим летом и большинству европейцев, что меня очень обрадовало=) ). Еще мне обещали, что если вторым взять испанский не получится, так третьим точно можно будет! И тут опять ложь  пришлось нагружать себя вдобавок еще и итальянским. Ничего против этого языка не имею, но хоть бы с испанским вначале разобраться. И вот я, студентка первого курса пытаюсь изучать английский, немецкий, итальянский, свой любимый испанский я не бросаю, ну и латынь: так, сверху. 
Я обзванивала все языковые курсы, которые есть в моем горе-городе, но спрос в основном на английский, немецкий. Как мне сказали: если приведете друзей, чтоб образовать группу тогда откроем курс, а так людей нет, группы нет, курс не откроем. 

Затем наша кафедра затеяла такое дело: открыть языковые курсы! Говорили, что будет и испанский и даже японский! На деле конфитюр из слов, которые не стали реальностью. Я бегала, ждала, расспрашивала и одновременно самостоятельно разбивала голову по ночам об учебники испанского языка, в которых много опечаток, непонятно написано, так как составители давно забыли, что значит не знать язык. Это было на втором курсе. В тот год на французский с первого курса пошла одна девочка. И ей одной открыли группу. Это меня взбесило.

Мне казалось…Нет! Я была уверенна, что никогда не смогу выучить язык, что самостоятельно невозможно выучить язык до хорошего уровня. И я всерьез так думала, из-за моего катастрофического непонимания даже простых тем. Слово compradmelo меня доводило почти до истерики. Плюс большое давление окружающих. Учишь испанский? Да он же легкий!  твердили и твердят мне профессоры, которые не видели даже испанский алфавит. «Тогда я самое тупое существо на планете», огорчалась я. Полезные советы учить язык каждый день по чуть-чуть, а не раз в неделю по 6 часов в день. А у меня за учебой в вузе мог получаться только второй вариант. И все же продолжала и продолжала учить, разбивать голову, выполнять упражнения, смотреть фильмы, читать поэзию.

Я сама не знаю когда произошел этот волшебный момент: из языка, который я никак не могла выучить, испанский стал языком, которым я владею. Я не успела этого ни заметить, ни понять за моим постоянным выполнением упражнений. 
На третьем курсе в первый же день учебы я заметила объявление, которое красовалось не только возле нашей кафедры, но и по всей академии: « Языковые курсы: английский, испанский, итальянский» (они проходили не в нашем вузе). Сначала меня что-то как укололо все же досада. А потом я ходила и улыбалась, видя это объявление. Как же мне повезло, что этого не было ни на моем первом курсе ни на втором! Мой одногруппник увидел объявление и сказал: «Твоя мечта». На что я ответила: «Мне эти курсы уже не нужны»

Сейчас я понимаю, как же мне на самом деле повезло: я прошла все эти сомнения с испанским и теперь у меня нет другого выхода кроме как продолжать учить финский, так как отговорка: это сложный язык, самой его выучить нельзя уже не подействует. Да и финансовый аспект немаловажен. В интернете можно найти кучу пособий и бесплатно, а вот на репетиторстве по испанскому, финскому да еще и французскому я бы уже разорилась. Хотя нет,  у меня просто нет таких денег. И преподаватель не всегда может хороший попасться, или его методы преподавания не подходят вам. Я так со школы обладаю магическим талантом не ладить с учителями (не всеми конечно=) ). 

Изучения языка не только приводит к результату в виде изученного языка, но,  как и любое покорение вершин делает нас сильнее и увереннее в себе.

Есть простое правило: хочешь что-то сделать хорошо, сделай сам. Желаю всем самоучкам успехов! Будь то изучение языков, физических формул или игры на гитаре.
